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Chapter 5

Countries – America / England – China – Other Countries & Their Languages

General Words:

。 。 。NEXT 3  。 。 。

Asia
=
Yàzhōu
亞 洲
Have you traveled to Asia?

You
go
Asia
travelling 
have been
yes / no?

Nǐ   
qù
Yàzhōu
lǚxíng 
guò
ma?


你
去
亞 洲
旅 行 
過
嗎  ?

Middle East (of Asia)
=
Zhōngdōng
中 東
Have you ever been to the Middle East?

You
go
have been to     (the) 
Middle East
yes / no?

Nǐ   
qù
guò 
Zhōngdōng
ma?


你
去
過
中 東 
嗎  ?

SouthEast Asia
=
Dōngnányà
東 南 亞
How long do you plan on staying in SouthEast Asia?

You
plan
in
SouthEast Asia
staying

how long a time?

Nǐ
dǎsuàn
zài
Dōngnányà
dāi


duōjiǔ?


你
打 算
在
東 南 亞
待


多 久  ?

。 。 。END OF 3  。 。 。

。 。 。  NEXT 5    。 。 。

country, nation 
=
guó
國
(Usually “guó” is used as a suffix.  Here, however, it is used as a prefix): 
 

Which country are you from?

You
are
which 
country
person?

Nǐ
shì
nǎ
guó
rén?




你
是
哪
國
人 ?

country, nation
=
guójiā
國 家
You come from what country?

You
are
from
what

country
come?

Nǐ
shì
cóng
nǎ
gè
guójiā
lái
de?


他
是
从
哪
个
國 家
来 
的  ?
nation, people
=
mínzú
民 族
What ethnicity is he?

He
is
what

people?

Tā
shì
nǎ
gè 
mínzú?

他
是
哪
个
民 族  ?
nationality
=
guójí
國 藉
What nationality are you?

Your 
nationality 
is 
what?

Nǐde  
guójí
shì

shénme?

你 的
國 藉
是
什 麼   ?
home country
=
běnguó
本 國
What country are you from?
Your  
home country
is 
what?

Nǐde  
běnguó
shì
shénme?

你 的
本 國
是
什 麼 ?

。。。END OF 5  。。。

Europe
=
Ōuzhōu
欧 洲
How long do you plan on staying in Europe?

You
plan
in
Europe
staying
how long a time?


Nǐ
dǎsuàn
zài
Ōuzhōu
dāi
duōjiǔ?


你
打 算
在
欧 洲

待
多 久 ?

immigrant
=
yímín
移 民
I
am          an
immigrant.

I
am         (an)
immigrant.

Wǒ 
shì 
yímín.
我 
是
移 民  。

language (spoken)
=
yǔyán
語 言
What language are you speaking?

You
speak
what
language?

Nǐ  
shuō
shénme   
yǔyán?

你
說
什 麼
語 言 ?

language (written)
=
wénzì
文 字
What language are you writing?

You
write
what
language?

Nǐ  
xiě
shénme   
wénzì?

你
写
什 麼
文 字 ?

exchange rate (money)
=
duìhuàn lǜ

兑 换 率


What is the exchange rate?

Exchange rate
is
how much?

Duìhuàn lǜ
shì
duōshao?  

兑 换 率
是
多 少  ?

Pacific Ocean

=
Tàipíngyáng
太 平 洋
The Pacific Ocean is so huge!

(The) 
Pacific Ocean
extremely   
huge!


Tàipíngyáng
fēicháng
dà!


太 平 洋
非 常
大  !

translate, translator
=
fānyì
翻 譯
Will you translate this please?

Please 
you 
take
this 

translate 
a bit?

Qǐng   
nǐ  
bǎ
zhè 
gè
fānyì
yīxià?


请
你
把
这
个
翻 譯
一 下  ?

America:

America / USA / United States
=
Měiguó
美 國
He studies abroad in America this year.

He 
this year 
in 
America       
studies abroad.

Tā
jīnnián
zài
Měiguó
liúxué.



他
今 年
在
美 國
留 學   。

American
=
Měiguórén
美 國 人
Most 
Americans 
have 
cars?

Mostly
Americans 
have 
cars
yes / no?

Dàduō
Měiguórén
yǒu
qìchē
ma?

大  多
美 國 人
有
汽 车
嗎 ?

American dollar, USD
=
Měijīn
美 金
Would you like this in Japanese yen or American dollars?

You
would like         (in)
Japanese yen
or
American dollars?

Nǐ  
xiǎngyào
Riyuán
háishi
Měijīn?

你
想 要
日 元
還 是
美 金  ?

American dollar, USD
=
Měiyuán
美 元
Would you like this in Chinese yuan or American dollars?

You
would like        (in)
Chinese yuan
or
American dollars?

Nǐ  
xiǎng
yào
rénmínbì
háishi 
Měiyuán?

你
想
要
人 民 幣
還 是
美 元  ?

。。。NEXT 4  。。。

Western meal

=
Xīcān


西 餐
I 
would like
     
                  a
Western meal.

I 
would like  
to eat        (a)
Western meal.




Wǒ
xiǎng
chī
Xīcān.






我     
想
吃
西 餐  。

Western style,
=
Xīshì
西 式
American, European, etc.

It
is
Western-style.

This
is
Western-style.

Zhè
shì 
Xīshì.

这
是
西 式  。
Western-style clothes
=
Xīzhuāng
西 裝
Jing
wears
Western-style clothes.

Jing
wears
Western-style clothes.

Jing
chuān
Xīzhuāng.



___
穿
西 裝  。

Western style restaurant
=
Xīcāntīng

西 餐 厅
My friend
is a waitress
 at a Western-style restaurant.

My 
friend
at
Western-style restaurant
works as      (a)
waitress.
Wǒde
péngyou
zài
xīcāntīng 
dāng
fúwùyuán.

我 的
朋 友
在
西 餐 厅
當

服 务 员    。

。。。END OF 4  。。。

California
=
Jiāzhōu
加 州
I come from San Francisco, California.

I
from
California,
San Francisco
come.

Wǒ
cóng
Jiāzhōu,
Jiùjīnshān
lái.
我
从
加 州  ,
旧 金 山
来  。

Hawaii
=
Xiàwēiyí
夏 威 夷
Hawaii
year round
is           like
spring!
Hawaii
throughout the year
is
springtime!

Xiàwēiyí
zhōngnián
shì
chūntiān!



夏 威 夷
終 年
是
春 天 !

English (spoken language)
=
Yīngyǔ
英 语
Can you speak English?

You 
can 
speak 
English 
yes / no?

Nǐ
huì 
shuō
Yīngyǔ
ma?





你
会
說
英 语
嗎 ?
English (written language)
=
Yīngwén
英 文
Punctuation is much more important in English than Chinese.

English
punctuation
compared to
Chinese 
important

much more.
Yīngwén
biāodiǎn
bǐ

Zhōngwén 
zhòngyào
dé
duó.
英 文
標 點
比

中 文
重 要
得
多 。 
English-Chinese dictionary
=
Yīng Hàn cídiǎn
英 漢 詞 典
Do you have a English-Chinese Dictionary I can use?
You 
can    /  
cannot
lend   
a
English-Chinese Dictionary
give to
me
to use?

Nǐ
néng
bu néng 
jiè
yī     běn
Yīng Hàn cídiǎn


gěi
wǒ
yòng?


你
能
不  能
借
一 本
英 漢  詞 典
给
我
用 ? 
English-like Chinese
=
Pīnyīn
拼 音
We 
learn 
to speak                        
by
using 

Pinyin.

We 
learn 
to speak 
is           (by)
using 

Pinyin.

Wǒmen
xué
shuōhuà
shì
yòng
Pīnyīn.


我 們
學
說 话
是
用
拼 音  。
England:

England, English
=
Yīngguó
英 国
Where in England?

England 
in 
what 
place?

Yīngguó
zài 
shénme 
dìfang?




英 国  
在
什 麼
地 方 ?

English person
=
Yīnguórén
英 國 人

I 
am   
not
American,
but


English.

I 
am 
not         (an)
American person, 

am
English.

Wǒ
bù
shì
Měiguórén,


shì
Yīnguórén.

我
不 
是
美 國 人 ,
是
英 國 人 。

China:


China, Chinese
=
Zhōngguó
中 國
He is visiting relatives in China.

He 
went to 
China
visiting relatives.

Tā
qù
le
Zhōngguó
tànqīn.

他
去
了
中 國
探 親  。

Chinese (in Taiwan)
=
Guóyǔ
國 語
My
little sister
cannot
speak
Chinese.

My
little sister
cannot
speak
Chinese.



Wǒde
xiǎomèi
bù huì
shuō
Guóyǔ.


我 的
小 妹
不 会
說
國 語  。

Chinese (spoken language)
=
Zhōngguóhuà
中 國 話話

I
speak
Chinese. 

I
speak
Chinese.

Wǒ
shuō
Zhōngguóhuà.

我
說
中 國 話  。

Chinese (spoken language)
=
Hànyǔ
汉 语
I
speak
Chinese. 

I
speak
Chinese.

Wǒ
shuō
Hànyǔ.

我
說
汉 语 。

Chinese common language
=
Pǔtōnghuà
普 通 話話


aka Mandarin
=
. . .
. . .
. . .

Can 
you 
speak 
Mandarin?
You 
can 
speak 
Mandarin 
yes / no?

Nǐ
huì 
shuō
Pǔtōnghuà
ma?





你
会
說
普 通 話
嗎 ? 

。。。NEXT 2  。。。

Canton, Cantonese
=
Guǎngdōng
广 东

My
Lady
likes
to listen to
Cantonese

music.


My
Lady
likes
to listen to
Cantonese

music.

 

Wǒ
Fūren
xǐhuan
tīng
Guǎngdōng
yīnyuè.

我
夫 人
喜 欢
聽
广 东

音 乐  。
Cantonese (language)
=
Guǎngdōnghuà
广 东 话
Can 
you 
speak 
Cantonese?

You 
can 
speak 
Cantonese 
yes / no?

Nǐ
huì 
shuō
Guǎngdōnghuà
ma?





你
会
說
广 东 话
嗎 ? 

。 。 。END OF 2  。 。 。

。 。 。  NEXT 4    。 。 。

character, letter, word
=
zì
字
Can 
you 
write 
characters?

You 
can 
write 
characters 
yes / no?

Nǐ
huì 
xiě
zì
ma?




你
会
写
字
嗎 ? 

Chinese written character 
=
Hànzi
漢 字
Chinese 
characters, 
Hànzi           are
very

difficult
to learn.

Chinese 
characters, 
Hànzi,

all
very

difficult
to learn.

Zhōngguó
zì,
Hànzi,
dōu 
hěn

nán
xué.

中 國
字 ,
漢 字 ,
都    
很
難
学 。

simplified Chinese Characters
=
jiántǐzì
简 体 字 
Beijing 
uses 
simplified Chinese Characters.

Beijing 
uses 
simplified Chinese Characters.

Běijīng
yòng
jiántǐzì.

北 京
用
简 体 字  。

traditional Chinese Characters
=
fántǐzì
繁  体  字
Taiwan 
uses 
traditional Chinese Characters.

Taiwan 
uses 
traditional Chinese Characters.

Táiwān
yòng
fántǐzì.

臺 湾
用
繁 体 字  。
。。。END OF 4  。。。

Chinese currency, money
=
rénmínbì
人 民 幣


This 
is
Chinese currency.

This 
is
people money.

Zhèi
shì       
rénmínbì.

这
是
人 民 幣  。
Chinese money, cash
=
xiànjīn
現 金
I
would like
cash.
I
want
cash.

Wǒ
yào

xiànjīn.

我
要

現 金  。
Chinese-English Dictionary
=
Hàn Yīng cídiǎn
漢 英 詞 典
Do you have a Chinese-English Dictionary I can use?
You 
can    /  
cannot
lend   
a
Chinese-English Dictionary
give to
me
to use?

Nǐ
néng
bu néng 
jiè
yī     běn
Hàn Yīng cídiǎn


gěi
wǒ
yòng?


你
能
不  能
借
一 本
漢 英 詞 典


给
我
用 ?
Chinese foreign citizens

=
Huáyì
華 裔
Vancouver 
has 

many 
Chinese people.

Vancouver
has 
very
many 
Chinese foreign citizens.

Wēngēhuá
yǒu
hěn  
duō
Huáyì.

温 哥 华
有
很 
多
華 裔 。

。 。 。NEXT 2  。 。 。

Chinese herb doctor
=
Zhōngyī
中 醫
I 
know               a

good 

Chinese herb doctor.

I 
know              (a)
very
good 

Chinese herb doctor.

Wǒ
rènshì
fēicháng
hǎo
de
Zhōngyī.

我
认 识
非 常
好
的
中 醫  。

Chinese medicine (herbs)
=
Zhōngyào
中 藥
I
generally
use
Chinese medicine.

I
generally
use
Chinese medicine.

Wǒ
yībān
yòng
Zhōngyào.



我
一 般
用
中 藥  。

。 。 。END OF 2  。 。 。

Chinese New Year /
=
Chūnjié
春  節
Spring Festival
=
. . .
. . .
. . .

When is Chinese New Year?

Chinese New Year 
is
when?

Chūnjié
shì
shénme shíhou?
春 節
是
什 麼 时 候  ?
Chinese people 
=
Zhōngguórén
中 國 人
Most 
Chinese people 
have 
bicycles?

Mostly
Chinese  people 
have 
bicycles

yes / no?

Dàduō
Zhōngguórén
yǒu
zìxíngchē
ma?

大 多
中 國 人
有
自 行 車

嗎  ?

Chinese style or fashion 
=
Zhōngshì
中 式
Debbie
likes
Chinese fashion.

Debbie
likes
Chinese fashion
things.

Debbie
xǐhuan  
Zhōngshì
de
dōngxi.




_____
喜 欢
中 式 
的
东 西  。

Chinese-Western blend
=
Zhōng  Xī hébì
中 西 合 壁


Jonathan
is fond of
Chinese-Western blends.

Jonathan
is fond of
Chinese-Western blends.

Jonathan
xǐhuan
Zhōng  Xī hébì.

_______
喜 欢
中 西 合 壁  。

Chinese (written language)
=
Zhōngwén
中 文
How do you study written Chinese?

You
how
study
written Chinese?

Nǐ 
zěnme 
xué
Zhōngwén?




你
怎 麼
学
中 文  ?

Some Other Countries:

Australia
=
Àodàlìyà
澳 大 利  亞
Canada
=
Jiānádà
加 拿 大 

Canadian (person)
=
Jiānádàrén
加 拿 大  人
France, French (adjective)
=
Fǎguó
法 國
France
=
Fǎlánxī
法 蘭 西
French (spoken)
=
Fǎyǔ
法 语
French (written language)
=
Fǎwén
法 文
Germany, German (adjective)
=
Déguó
德 国
German (spoken language)
=
Déyǔ
德 语

German (written language)
=
Déwén
德 文
German person
=
Déguórén
德 国 人
Indonesia
=
Yìndùníxīyà
印 度 尼 西 亞
Italy, Italian 
=
Yìdàlì
意 大 利
Italy, Italian (adjective)
=
Yìdàlìhuà
意 大 利 話
Japan
=
Rìběn
日 本
Japan
=
Dōngyíng
東 瀛
Japanese (spoken)
=
Rìyǔ
日 语
Japanese (written)
=
Rìwén
日 文
yen (Japanese dollar)

=
Riyuán


日 元
South Korea, Korean 

=
Nán Cháoxiān

南 朝 鲜
South
Korea


=
Hánguó


韓 國
Korean (language) 
=
Cháoxiānyú
朝 鲜 語
Korean people, person 
=
Hánguórén
韓 國 人
North Korea
=
Běi Cháoxiān
北 朝 鮮
North Korea
=
Běi Hán
北 韓
Malaysia, Malaysian
=
Mǎláixīyà

馬 來 西 亞
New Zealand
=
Niǔxīlán
紐 西 蘭
New Zealander
=
Niǔxīlánrén
紐 西 蘭 人
Oceania
=
Dàyángzhōu
大 洋 洲
Philippines


=
Fēilǜbīn


菲 律 宾
Filipino / Phillipines

=
Fēilǜbīn


菲 律 賓
Spain
=
Xībānyá
西 班 牙
Spanish language
=
Xībānyáyú
西 班 牙 語 

Taiwan
=
Táiwān
臺 湾
Taiwan currency,
=
Táibì
臺 幣
Taiwan money
. . .
. . . 


 . . .

New Taiwan Dollar, NT$
=
Xīntáibì
新 臺 幣
Thailand
=
Tàiguó
泰 国
Thai people
=
Tàiguórén
泰 国 人
Vietnam
=
Yuènán
越 南

越 南
Vietnamese (spoken)
=
Yuènányú
越 南 語
Vietnamese (written)
=
Yuènánwén
越 南 文
Vietnamese people
=
Yuènánrén
越 南 人
